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KONCEPT ,,DUSZA” W AREALNEJ FRAZEOLOGII
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STRESZCZENIE. Jedng z najbardziej charakterystycznych cech wspotczesnej lingwistyki jest
geneza i intensywny rozwdj nowych obszarow jezykowych. Do szczegélnie aktualnych kwestii
naleza te, ktoére obejmuja badanie konceptow. Artykut poswigcony jest zagadnieniu refleksji w
jezyku konceptosfery narodu i jej glownych konceptow. To warunkuje potrzebe dalszych badan nad
szczegotami strukturyzacji konceptoéw reprezentowanych przez jednostki frazeologiczne oraz
ustalenia ich wzajemnego oddziatywania. Ujawniono potencjat tworzenia tresci konceptu ,,dusza”
podczas frazeologizacji jednostek, zidentyfikowano stosunek mentalny do konceptu, zarowno w
kulturze materialnej, jak i duchowej. Koncept ,,dusza” okresla znaczng ilo$¢ informacji kulturowych
i jest podstawa duchowego kodu kultury. We wspodtczesnych koncepcjach lingwistyczno-
kulturowych czlowiek postrzegany jest jednoczesnie jako nosiciel jezyka i kultury. Wiasnie dlatego
znaki jezykowe maja zdolno$¢ petienia funkcji znakow kultury, stuzac jako srodek przedstawienia
podstawowych jej zasad. To potwierdza zdolno$¢ jezyka do reprezentowania kulturowej i narodowej
tozsamosci jego nosicieli.

Stowa kluczowe: frazeologizmy, jezykowy obraz §wiata, koncept, areal, mowa dialektalna,
symbol, stan psychoemocjonalny
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KONCEPT “SOUL” IN LOCAL PHRASEOLOGICAL UNITS
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Lesya Ukrainka Eastern European National University, Lutsk — Ukraine
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ABSRACT. One of the most striking features of modern linguistics is the emergence and
intensive development of new linguistic areas, among which the most relevant ones are those that
involve the study of concepts. The article outlines the problem of reflection in the language of the
conceptual sphere of the people and its main concepts; the need for further study of the peculiarities
of structuring concepts represented by phraseological units, and the establishment of their interaction
with each other. The meaning-making potential of the concept “soul” in the phraseologization of
structures has been outlined, mental and spiritual attitude have been revealed. Concept “soul”
specifies a considerable amount of cultural information and is the basis of the spiritual code of
culture. In modern linguocultural concepts, a person is studied as a native speaker of a language and
a culture-bearer at the same time. That’s why linguistic signs acquire the capability to perform the
function of cultural signs, serving as a source of presentation of the main cultural guidelines, which
explains the capability of the language to reflect national culture mentality of its speakers.

Key words: phraseologisms, linguistic picture of the world, concept, area, dialectal speech,
symbol, psychoemotional state

OMIHAHTHUM BEKTOPOM PO3BHUTKY CYYacHOI JIHTBICTUKU € CHHEPTETHIHE

MOEHAHHS KIJIBKOX HANpsMIB — 1 II0JI0 OKPEMHX MOBHHUX OJUHHIIb,

1 IIO/T0 TEPMIHOJIOTIYHHX TTOHATH. BUBYEHHSI MOBHOI KapTHHU CBITY 00’ €11~
Hy€ 3yCWIIS He TUTbKU (haxiBI[iB y rajly3i JIHTBICTUKH, CTHOTICHXOJIHTBICTUKH,
KOTHITHBHOTO MOBO3HABCTBa, CEMAaHTHKH, JIEKCUKH, (pazeoiorii Tomo, a i icto-
PHKIB, (OIBKIOPHUCTIB, JiTepaTypo3HaBLUiB, dizocodiB. Ha Toukax nepeTuHy ok-
pECIeHHX AUCIMILTIH YTBOPEHO HOBITHIO HAYKOBY ITapaiurMy, 0 BMOKJIBIIOE
PI3HOACTIEKTHHUN Ti/IXif IO OTHCY, MOTHBAIIIM Ta aHAJI3y MOBHHUX SIBUIII.

MoBHa KapTHHA CBiTYy — IHTEpHpeTaLisl JOBKULIS, peabHOCT1, CIPUUHATTSA i
OIHC YChOT0, 1[0 0TOUYE JIFoAuHY. OTHAK Take 300payKCHHsI HE € aHl 00’ EKTUBHHM,
aHl yHiBepcaJbHUM; BOHO KyJbTYpPHO 3yMOBJICHE, aJUKE Mepeaae MO HapoLy
i1 Oe3nmocepeHbOr0 KOHKPETHOTO IHAMBIAA. Y IIEHTPi AOCIiIKEeHb MOBHOI KAPTUHH
CBITY — KOHIIENT. Konyenm 3 nat. CONCipere mepeknaaaioTh K “TOHATTS, OJHAK
PO3yMiHHS KOHIIENTY HIMPIIE, HXK NOHATTS. KOHIIenToM yBasKaroTh ,,iHpopMaIliii-
HY CTPYKTYpY, 110 BigoOpaskae 3HaHHs Ta gocBia moauan” [KybOpsakosa 1996: 90]
(nepexian apTop. — 3. M. 1 M. @.), abo MeHTabHU Tpoo0Opa3 (HEPO3UICHOBAHE
VSIBIIEHHSI TIPO 00’€KT), 1JIef0 Ta HaBiTh came MOHATTA. Lle ineanpHuit oOpa3 um,
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TOYHIIIE, MPoodpa3, MO yOCcoOIt0e KyIbTYPHO 3yMOBIICHI YSBICHHS MOBIISI TIPO
cBiT. BoiHOUYAC BiH mepenae MneBHy ineHTH(]IKAII0 B MOBI, BIIMOBITHO MOBUHEH
JOCTIIKYBaTUCS B NICUXIYHOMY Ta MOBHOMY acrekrax. OQHOYacHO YMOpsIKO-
BaHE TO€THAHHS KOHIENTIB Y CBIIOMOCTI JIFOJUHHI CTAHOBUTH i KOHIENTYaIbHY
cucreMy, Ha (hOopMyBaHHS SIKOT OHOYACHO BIUIMBA€ MOBHA KapTHHA cBiTy. KoH-
LEeNnT — 1€ Te, Yepe3 IIO JII0UHA BXOJUTh Y KyJbTYpPY; €THOCBIIOMICTh; YMOBHA
MEHTaJIbHA CTPYKTYpPa, 1[0 Ma€ BIIaCHE KOTHITHBHHUN CTAaTyC Ta iCHY€E JIUIIIE B MHC-
neHHi. KoMIIEKCHICTh KOHIIENITY MOJISITa€ B HASIBHOCTI IBOCTOPOHHBOTO 3B’ SI3KY
M’ MOBOIO Ta CBIJIOMICTIO, OCKIJILKH KaTEropii CBIZIOMOCTi peai3oBaHi B MOBHUX
KaTeropisix; KyJibTypa IETEPMiHyE€ KOHIENT SIK MEHTAIBHY MPOCKINI0 eIIEMEHTIB
KynbTypH. CITiBBiTHOIICHHS ()eHOMEHIB “MOBa” Ta “KyNbTypa’ CKIIaIHE, OCKITIbKH
MOBa — OJIHOYACHO I YaCTHHA KYJIbTYPH, 1 30BHILIHIN JJIs1 KyJABTYPH PaKTop; MOBa
Ta MOBJIEHHSI — c(pepH, y TKUX KOHIIETIT 3HAXOANTh peasbHe (IPeIMETHE ) BTIIICHHS.
CximamHicTh po3yMiHHS BepOaizallii KOHIIETITY MPOCTEKYEMO ITiJT YaC BUBUCHHS
¢dpazeM (yHiBepcaIbHUX MOBHUX KaTeTOpiil) 3 MEPBUHHUM KOMIIOHEHTOM, Y SIKUX
CIIOCTEPEKEHO HallapyBaHHS MHOro 3HAYEHHEBUX BIATIHKIB. Y JIHTBICTHII
MIAIPYHTSM KOHIENTYaIbHOTO aHalli3y MOBH Ta MOBIEHHS, OCIiIKEHHS
(¢parMeHTiB MOBHOi KapTUHH CBIiTy YKpaiHCBKOTO Hapoay CTalld Tpari
C. €pmornenxko, B. XKaiisoponka, B. Kanmamnuka, 0. Kapnenka, JI. Konowmiens,
JI. Jlucwuenxko, H. Cykanenko, O. Tumienko, B. YVixuenka ta iH. Takox 3’siBuacs
HU3Ka JIOCIIKEHb, Y SKAX PO3TIISTHYTO TEOPETHUYHI MHUTAHHS ETHOJIHTBICTUKH
(npani B. IBamenko B. Kononenka, T. Kocmeau, T. PanzieBcbkoi, HOBOT Ta iH.).

[Ipo KOHIENT CHOrOAHI MUINYTH JyXe Oarato, OJHAK 1 JOCI HE ICHYyeE
OJTHO3HAYHOTO HOTO MOTpakTyBaHHS. YacTWHA MOCIHITHHKIB pO3yMie HOTO K
VHIBepCalIbHUI TEHTP, 10 POPMYETLCS Y CBIIOMOCTI Ha 0a3i Oe3nocepeIHLOro
YyTTEBOTO IOCBiAy, HEBUMYIICHUX MAil JIOOUHM 3 TpeAMETaMH, a TaKoXK Ha
OCHOBI MOBHOTO CITIIKyBaHHS Ta B3a€EMOJIl 3 IHIIMMH YK€ C(POPMOBAHUMH
koHnentamu” [KyOpsikoBa 2004: 4]. Iamni BUeHI aKIIEHTYIOTh yBary Ha OKPEMHX
MOMEHTaX TOSICHEHHSI KOHIICTITIB, 30KpeMa 3ayBaXKylO4UH, L0 OCTaHHI 4YacTo
Mo3HadeHi eTHOKYIbTypHOMW crenudikor (C. BopkadoB); oTodeHi eMOIiHAM,
eKcripecuBHUM, OmiHHUM opeoiioM (B. KomecoB); po3kpuBaroTe KymbTypy Ta
MeHTaJIbHUH CBIT jroauau yepe3 koument (KO. CrenanoB) tomro. [lominstoun
nornax M. CrepHiHa, pO3IIAIaEMO KOHLENT SK JUCKPETHE MEHTAIBHE
YTBOPEHHS, M0 € 0a30BOI0 OJWHUIEID MHCIEHHEBOTO KOAY IIOJWHH [JHB.:
ITomnosa 2007: 34]. Cnupatourich Ha nosicieHHs 3. [lomoBoi, KOHILIENT yBa)kaeMo
BIJTHOCHO BIOPSIKOBAaHOI CKJIAJHOI CTPYKTYypOIO, IWIO € pe3yjibTaToM
Mi3HaBaJbHOT (KOTHITUBHOI) MisUTBHOCTI OCOOMCTOCTI W CYyCIIIBCTBA Ta MIiCTHUTh
KOMITIEKCHY 1H(GOpPMAIIIO PO MPEAMET YU SIBUINE, IHTEpIpeTamio iHpopMarrii
CYCIUJILHOK  CBIJIOMICTIO Ta BIJHOUICHHS CYCHUIBHOI  CBIiJOMOCTI  JIO
Oe3nocepennboro seuiia yn npeamera [[lomosa 2007: 314].

Ha namy gymky, koHIenT— e 00’ € IHaHHS MEHTAJIBHUX 1 ICUXIYHUX PECYPCiB
HAIIo1 CBiJIOMOCTI, TUX MTOHATTEBO-IH(OPMAIIHHUX CTPYKTYP, IO BiJJOOPAKAIOTh
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3HAHHS Ta AOCB1I IoAMHA. HayKOBIT CTBEPIKYIOTH, 10 KOHIICTIT SIK OaraTorpaHHe
1 baratoacrneKTHE KyJIbTypHO 3HAUYIIE COITIONICUXIYHE YTBOPECHHS B KOJICKTUBHIH
CBiZIOMOCTI ME€BHOI MOBHOI CITIIBHOTHU “pO3CISIHUI” Y 3MICTi JIEKCUYHHUX OJUHHULIB,
Kopryci pazeosiorii, mapemiosoriaHoMy (POHI, CHCTEMI CTIHKHUX MOPIBHSAHD, IO
BiOMBaiOTh oOpasu-etasionu [Longman 2000: 298], TOOTO KOHILEOT OTPUMYE
MOBHE BHPaXCHHS 4yepe3 3aco0M MOBH, 30KpeMa uepe3 (pa3eonoridydi oguHu-
ui. Y cdepi KOrHITHBHOI MapagurMu Gppa3eosiorisMi po3rIIIaEMO K KYJIbTYPHO
3YMOBJICHY 3HAKOBY PEIPE3CHTAINIO IHTEPIOPU30BAHOTO E€THOCBITOMICTIO CBITY
3 IPUTaMaHHOIO 1 KaTeropusali€io, cyOKareropusali€cio, TudepeHuiamiero 1 iH-
TEerpari€lo, K KOTHITHBHY (hopMy 00poOsieHHs iHpopMallii y CBiIOMOCTI JIIOJUHA
[KyOpsikoBa 2004].

Bigomo, mo marepianbHe Ta TyXOBHE KUTTS HAPOLY — Iie HeBUUEPITHE JKEpe-
710 ppa3eoTBOPECHHS 1 BOJHOYAC €KCTPATIHTBAJIbHA TUIONIUHA, HA K 00’ eMHiIIe
300paxkeHo i MOBHI IiHHOCTI. CTiiKi BUCIIOBH, JIAKOHIYHO il 00pa3HO Nepenardn
“BeJIMIKI MUCJICHHEBI Mach”’, CTBOPIOIOTH (ppa3eooriyny KapTHHY cBiTy [[loTeOHs
1993], u10 MiCTHTh HU3KY PIBHIB. YTUTIOIOUH Pi3Hi aCEKTH HAPOTHOTO OYTTS, Ii
TIOJIST LTFOCTPYIOTH BarOMIiCTh BepOali3oBaHUX HAMHU TOMiH, SBUI, peaMeTiB. Dpa-
3€0JI0Tis] OXOIUTIOE Ti aCTIEKTH KUTTEHISUTBHOCTI HapOIy, IO B Pi3HUX 00CTaBUHAX
HAMBaXJIMBIMI JJIs1 JTIOJWHM, 1 CIPSIMOBYE (pazeMu Ha CcyO’eKT, TOOTO iHTEHIIs
MOBIISI-TBOPIIS MTOJISTAE HE B HAMIP1 OMTUCATH CBIT, a IHTEpIPETyBaTH HOTO, OI[IHUTH.
CTpyKTypHI €JEeMEHTH KOHIIETITy — II€ CBOEPiAHI KOHIENTYyalbHI O3HAKH
00’€KTUBHOTO 41 Cy0’€KTHBHOTO CBITY, IO BiIOOpaXKeHi y CBiIOMOCTI Ta GpopMmy-
I0Th IIEHTp (OCHOBHI MOHATTS) Ta mepudepito (Te, o BHOCHTH KYIbTypa, TPaJHIIii,
nmocein). B. Temis 3a3Havae, 1o ,,B3a€MOBITHOIICHHS Ta B3a€MOBIUIHB OIMHUIID
(hpaseosorii i KoHIIENTOCHEPH KYIBTYPHU IMOCTAIIH 31 31aTHOCTI Cy0’€KTIB MOBH SIK
Cy0’€KTIB KyJABTypH BTUIIOBaTH B MOBHOMHMCJICHHEBIM JisJIbHOCTI 3HaHHS, Ha-
TexKHI 1iH cdepi yepimomiieHHs cBiTy moauHoio” [Temus 1999: 19] (mepexnaz aB-
Top. — 3. M. i M. @.). HanieBHO, IpaBOMipHO CTBEPAXKYBATH, 1110 KOHIENT MiCTUTh
iHTepHpeTaliifHe moje, sIKke PO3KPUBalOTh came dpazeMu. Amxe (paszeonorizmMu
4epes3 YUCIICHHI TPaKTyBaHHsI, CTEPEOTHUITH i CY/DKEHHS PEeTIPe3eHTYIOTh LIUTICHICTD
koHnenty. O3HaueHi (pa3eosorivuHi penpe3eHTaHTH CTAaHOBIATE Tepudepiro, mo
3MIHIOETBCS i/l BIUTMBOM Yacy CYCHUTBHUX TpaHcdopmariii i HoBamii. [1lo6 xoH-
uent OyB LiJTICHUM, BapTO MPOCTEXXYBATH HOro MoAu(ikawii BIPOIOBK MEBHOTO
nepioy. O3HaKkM KOHIENTY, peai3oBaHi B YHCICHHHUX (HAaBITH CYNEpPEUIMBUX)
BHCJIOBaX, 3yMOBJICHI PI3HUMH JKUTTEBUMH CUTYAI[isIMH, 00CTaBUHAMH Ta MOTH-
Balli€l0, OKPECITIOITh y3arajbHEHH 00pa3 JIF0IMHU-MOBIIS.

OTKe, KOHIIENT SIK TOCEPEAHUK MIX JIFOJUHOIO Ta KYJIBTYPOIO TIOCTAE Tepe]]
HAMH Yy BUDJIAAI MEHTAJNbHUX YTBOPEHB, II0 BHHHUKAIOTH YHACHTIJIOK B3a€MOJIi
HaI[iOHATBHOI TpaauIii Ta (ONBKIOPY, PEeNirii i ieoorii, )KUTTEBOTO JIOCBiAY,
MUCTEITBA i CUCTEMHU LIIHHOCTEH. SIK BiZIOMO, LICHTPOM, 3TYCTKOM JIFOACHKOTO “S1”
BBaXatoTh aymy. CaMe TOMy MeTa Ii€l CTaTTi MOJSrae B Pi3HOBEKTOPHOMY CH-
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HEePreTUIHOMY PO3IIISIIi KOHIICTITY “IyIa’, TpPyHTOBAaHOMY Ha MaTepialli apeajb-
HOT (ppazeostorii AK yTIICHHS CIIOKOHBIYHOT HAPOHOI MYIPOCTI, €AHOCTI JIFOTUHH
Ta BCECBITY.

Haii6inbm ckiiaIHAM 1 HEOTHO3HAYHUM MO>KHA BB)KATH cCaMe KOHIICTIT “yma”,
0 BigOWBaEe HaIIOHATBHO-KYJIBTYPHY, MEHTAIBHO-TICHXOJOTIYHY crenudiky i
IIHHICHY OpI€HTAIlI0 YKPaiHCHKOTO Hapody. AKIIEHTYEMO HAa CHHEPTETHUYHIN
iHTeprperaltii Gpi10codhchbkoro, MOBHOTO, OyICHHOTO 3 MOTIAAY Ha O3HAYCHUH CY-
MEPKOHIIENT, SIKHH OKPECIIOEMO SIK acOLliaTUBHO-00pa3HUH MOJIKOHIEHCAT, IO
00’ eIHy€E MaKpo-, MeTa-, MIKpOCYOKOHIIETITH i KOHIIETITH, MOBHE aKTyalli3yBaHHI
SIKHX CYIIPOBODKYETHCS B3aEMOOOYMOBIIEHUMH I B3a€MO3B’SI3aHUMU IPOLIECAMH
acoliroBaHHs, MeTaOpU3yBaHHsL, IHTETpYBaHHS, AU (epEHII IOBAHHS, CEMAaHTUIHOT
nudysii.

Y Dinocoghcvromy eHyurIoneOuuHOMy C106HUKY TIOHSTTS 0yula TIOSICHEHO SIK
,»CYKYITHICTh CITOHYKaHb CBiJIOMOCTI (i B TOH caMuli yaC OCHOBa) YKUBOi iCTOTH,
0COOJIMBO JTIOJMHY;, aHTUTE3a IMOHATH Tija W MaTepii; 3 HAYKOBOi TOYKH 30pY
Jylia, Ha BiIMiHY BiJ iHIHBiyalnbHOTO yXy, — CYKYIHICTh TICHO MOB’SI3aHHX 3
OpraHizMOM TICHXIYHHMX SIBHIL, 30KpeMa MOuyTTiB i mparHeHs”’ [Puocodcekuii
SHIMKJIONEAMIECKUH CIIOBapkb...: 179] (mepexnan aBTop. — 3. M. 1 M. @.). JloBruii
Yyac TPUBAJIM JUCKYCii OA0 TOTO, YH € Mymia cyOcTanuiero. JlaBHi ysBICHHS PO
JQyury “sK TUXaHHS TPYyHTOBAaHI Ha CIOCTEPEIKEHHSIX HAJl TUXAHHSIM JKHUBOI iCTOTH,
gKa B “MepTBOTrO” 3HUKaNa (TOMY IO MEPTBUN “BHIUXaB” IyIIy): 8iOnycmumu
(0oonycmumy) Oyuly — ‘TIOMEPTH’; gunycmumu Oyuty — ‘TIoMepTH’ [YKUeHKO
2013: 196]; oylwa 3 'm'inom posmaliiey'a — ‘momepTH, IOTPAITUTH B MOTOWOIYYs’
[Marrrok 2013: 81]; oywa sunimae — ‘1) moMmupaty; 2) XBIITIOBATUCS ; 8i00amu
bozy oywy — ‘momeptn’; gidoamu oyuy — ‘iomeptu’ [[obpomboxka 2010: 66].
dinocodcbke po3yMiHHS Iyl SIK CyOCTaHIii 3yMOBHIJIIO Te€, IO ii OTOTOXKHIOBAIH
3 BJIACTUBOCTSMHU “IIOHAWTOHIIOI pedoBuHW . 3a IlmaroHom, payma e
HEMaTepialbHOI0 Ta Tepeaye ICHyBaHHIO. APHUCTOTENh HA3WBAE ,,ii MEPIIOI0
eHTenexi€lo (IEeCHpsIMOBAHICTh SIK pYyIIiHA CWIa, AKTUBHUHM I1OYaTOK)
JKUTTE3JATHOTO TiJla, TITHKK PO3YMHA JIyIIIa JIFOMHHI MOXKe OYTH BiIOKpeMIIeHa BijT
Tina i € 6escMepTHO” [PMIIOCOPCKUI SHIMKIONETUIECKU clI0Bapk... 1997:
180] (nepexmazg aBrop. — 3. M. i M. @.).

Croro/iHi, sIK 32 4aciB aHTHYHOCTI Ta POMaHTH3MY, YaCTO 3HAXOMSAThH BiJMiH-
HICTh MiX IYIICIO i CBIIOMICTIO: JyIlIa — HOCIH PUTMIYHO IJIMHHUX KUTTEBUX
MPOLECiB, TOAI SK CBIIOMICTh — Ha MPOTUBAry Ayl — MepepuByYacTa. Ycro ic-
TOpII0 IUBLNI3ALIIT, ICTOPiI0 PO3BUTKY JIIOACHKOTO 3HaHHS, (hiocodii, MUcTENTBA
MOJKHA PO3IJIAIATH 3 IEBHUX MO3UIIIH SIK pO3BUTOK KOHLEMIIH Jltoqunu i Jyrmi.

Haii6inem BaromMe peniriiine nmosicieHHs Aymii. OHI CTBEPIKYIOTh, IO AyIia
icHye 1m1e 10 HapopkeHHsL. Jlyiia — 1ie HiOM rapMoHist, 110 (OPMYETHCS 3 TIIECHUX
Havaj. Jlymra 6e3cMepTHa, BOHA MPOJIOBKYE ICHYBAaTH i Ma€ 3AaTHICTh MUCIIUTH
[[naron 1997: 92-93]. Y GinbmIoCTi pemiriii CBITYy ySBICHHS PO JYIITY, IO Iapo-
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BaHa borom, mpo ii 6e3cMepTss — OCHOBa CBAMICHHOTO BipOBUEHHS. TepTysutiaH
CTBEPKYBaB, IO TyIlla MaTepialibHA, 1HII XK YBAXKAIOTh ii TyXOBHOIO (ABTyCTHH).
BaxnuBuM y XpUCTUSHCTBI € PO3yMiHHS Ay SK HEMPOCTOPOBOI, HEMaTepiaabHOT
cyOcraHitii.

O0pa3HO-CMHUCIIOBY TOMIHAHTHICTH CYIEPKOHIENTY “mymia” B yKPalHCBHKIM
HaIllOHAJIbHIH CAMOCBIIOMOCTI MPOCTEKYEMO HE TUTLKU HA MOHSITTEBOMY, KOHIICTI-
TyaJbHO-OHTOJIOTITHOMY PIBHSX, a i Ha JIGKCHUKO-(Ppa3eoIoTiqTHOMY, III0 HAWOTHIIT
penbeHO PENPe3ecHTOBAaHO B JeKCUKOrpadii. Amke, K TeéHEpaTop €MOI[IHOIro
MPOCTOPY, MOBHY OCOOHCTICTh iHTEPIPETYEMO SIK CKJIQJHY OaraTopiBHEBY (yHK-
LiHHY CHUCTeMY, AKiii BIACTHBI pPiBHI BOJIOAIHHA MOBOIO (MOBHAa KOMIIETEHIIif),
BOJIOZIIHHST MOITyCOM peajlizyBaHHS MOBHOI B3aeMOJIil (KOMyHIKaTHBHA KOMIIETEH-
Iisl), 3HAHHA CBiTY ¥ Mpo CBIT (KOTHITUBHO THOCEOJIOTIUHHMN Te3aypyc). Y
KOXXHOMY 3 SIpYCiB 3HAXOJUMO BiZOOpaXeHHS HApOIHOI MYIPOCTi, IO Mae,
BIZIMOBITHO, (QOpMaNbHUM, CyOCTaHITIOHANBHUN Ta IHTEHI[IOHANBHUHN piBHI. Y
3B’S3KY 13 UM peajti3yBaHHs il akTyasi3yBaHHS OAMHUIb JIIHTBOKOHLETYaIbHOT
TUCTPUOYIIT CyHnepKOHIEeNTy “maymna’ (3aJe)XKHO Biff TBOPIIS) XapaKTePU3y€EThCS
HEMOBTOPHOIO CAaMOOYTHICTIO.

Sk 3a3HaYEHO BHIIE, JOLIIBHO B CyOKOHIIENTI “AyIra’” BHOKPEMUTH HEHTP 1
nepudepito. LleHTpanbHUM yBa)kKa€eMO YSBICHHS MPO AYIIy SIK TEPIIONOYaTOK
JKUTTS Ta HOTO KiHElb, TOOTO LEHTp, IPYHTOBAaHUH HA OMO3UIT MOJSAPHUX IIO-
HATB dcumms — cmepms (OCHOBHHX, HAMIIIHHIIITNX aCTIEKTIB B iCHYBaHHI JIFOTMHU
y BcecgiTi).

3a HapOJHUMU BipyBaHHSMH, AyIIa 3’SIBISETHCS OJHOYACHO 3 HAPOIKCHHSIM

JIOIMHU. YTIPOAOBXK YChOT'O )KUTTS BOHA CYIIPOBOJIKYE JIOUHY, MOYKE MOKUIATH 11
TiNbKY BBi cHi. Ha BigmiHy Bij 0araTboX iHIIMX HApOJiB, YKPaiHI BBAXKAJH, 110
JIOMHA Ma€ OHY Aymry, siky bor nmae ii npu HapomkeHHi. Maru aBi dywii, 3a Ha-
POTHUM BipyBaHHIM, HeOe3mewHo. J{Bi Ty1iIi MOYKe MaTH JIMIIE BariTHA KiHKa, y Hild
“myma B qymri”. Y cBiTOBIi i CIIOB’SIHCBKiM MihoJorii BiIOYBaEeThCS CXpEIICHHS
ySIBIICHD PO YTy SIK TOBITPS, Iapy, XMapuHKY, BiTep y Miormoi ¢ppazeonorizmy
oywa sunimae 3 mina. AGO X sk 00pa3 nraxa, 110 CHiBBIAHOCUTHCS 13 300MOPPHHU-
MU YSBJICHHSIMU TIPO JyIITy, SIKa TOTOBA MoJieTiTH. Halimomupenima gyMka mpo Te,
0 AyIla Ma€ BUMIIA O/DKOIH, “005K01 MYIIKH, YA MYyXH 3 KPHJIAMH, SIKHX BOHA
1M030yBAEThCA, YBIMIIOBIIN B TUTO TUTHHH. Y BUTJISIII MyXH BOHA iHOJII HABiTy€ThCS
HAaBITh J10 Ti€i XaTu, A€ OUiKyIOTh 301IbIICHHS POOUHHU. Y Oararbox perioHax Ykpa-
iHM icHYBaJO pi3HE PO3YMIHHS TOTO, SIK JTylla NPUXOAUTH Y TiJIO JIOJUHH, HAMP.:
YOUxXHymu oyuty — ‘IOBEpHYTH 110 XKHTTS, npuaatHocti’ [[oOponboxka 2010: 67].
B ogHOMY BHITajgKy MaTH Aa€ MUTHHI U TiUTeCHE, 1 TyXOBHE XKUTTSA (MaTn — Oepe-
THHS JIy1I); B IHIIOMY — JIyIIy JUTHHI Aa€ bor, Biapspkarouy aHrena BigHeCTH ii
MaiOyTHiil MOACHKIN iCTOTI (AHTOHIMIYHUI TPUKIAL Oyuid 00 aHeenie noiemina
6 kozo — ‘momep’ [YxueHko 2013: 196]). ¥V dpazeonorii 3axignoro Ilomiccs
GbikcyeMo onuHHUII Oe3M0cepeIHbO HAPODKEHHS: cxodum' tiaxk 'boaca 6razo'dam’';



Konyenm “oywa” 6 apeanvniii ppazeonozii 133

3'ipyn'xa na'meb i nyuasunac’ ‘vapomxenns autuan’ [Marrrok 2013: 301-302], ne
HoMenw 'Booica 6razoloam’ 1a 3'ipyn'ka yocoOIIOIOTH AyITy TUTHHH.

B ykpaiHchkiii ¢ppazeosnorii 3akoJoBaHO Mi(OIOTIYHI YABIEHHS PO AYIIY, 10
0e3nocepeTHLO OB’ sI3aHi 3 YSIBICHHSIMHU PO OTOWOIYHE XUTTS. [laBHI clIOB’IHU
BIPHJIH, IO MiCJsI CMEPTI JIIOAMHA HE TPUIHMHSE CBOTO XUTTS (Iylla HE TOKUAAE
TiJIa JIIOAWHM), & TUTBKH TEPEXOIUTh 10 1HIIOoro cBiTy. OHAaK Mi3HiIIe, e 10 1Mo-
LIMPEHHS XPUCTUSIHCTBA, IOCTAI0 HOBE PO3YMIHHSA: ,,[I0 CMEPTI IyIIa BiIIISETHCS
BiJ TiNa, SIKe THHE, 1 )KMBE OKPEMHM >KUTTSAM BiYHO, 1e0TO Ayma Oe3cMmepTHa”
[Lrapion 1992: 238]. Jlymia B ysSBIESHHSAX PO MOTOWOITUS IHTEPIIPETYETHCS Yepe3
MOHATTS ‘“*KUTTA” 1 “cmepTi”. ¥V ¢dpaszeonorii 3adikcoBani BipyBaHHS KUTETIB Ta
CTIpOILICHE YSBICHHS, 3TiHO 3 IKUM JIFOJIHA Ma€ TUTbKU Ayiry ¥ ¢isndne Tino. Ha
OyMKY BYEHHX, III€ paHille iCHyBaJo BipyBaHHS, HIOM TICIA CMEpTi myma He
PO3IYYa€eThCS 3 TIIOM, a 30CTA€THCSI B HHOMY, TUIBKH JIIOAWHA TEPEXOTUTh 10 1H-
moro city. Ilicnsg cMepTi oyra NOBUHHA HAOYTH HOBHX BIIACTUBOCTEH 3aBISKU
OITHIN 3 OYMCHHUX CTHXili — BOTHIO 4¥ BoAi. [lomiOHe ysBIIEHHS 3aCBiMUYIOTH i
Benu: myma momeprioro, NOKHHYBIIIH T1TO, T IHIMAETHCA 10 XMap, 00 HeOecHUM
MOpEM CIYCTHTHUCS 3HOB Y MiJ3eMHE LAPCTBO W TaM 3’€JHATHUCS 31 CBOIM TiIOM
[BoiitoBra 2002].

HasiBHicT 3HaYHOI KiJTBKOCTI (hPa3EOIOTIIHUX OAMHHULIB 13 KOMIIOHEHTOM Oyuid
Ha IMO3HAYCHHS MPOIIECY CMEPTI JOCIITHUKU OB’ A3YIOTh 3 (DYHKIIiFOBaHHSAM Taly,
10 BUMAarajao eBpeMicTUUHOro onucy miei curyarii [Cka6 2008: 345]. 3akiHueH-
HS1 KUTTS (Ppa3eoori3MH KOIYIOTh Yyepe3 MeTadhopy pO3NyKHU Tiia i Ay oy'ua
3 Im'inom posmaliiey'a [Martrok 2013: 817; xo'ney' ito'my eowce, 0y'wa 00 'm'ina oo-
ae'm'ina ‘moMepTH, MOTPANUTH y MOTOMOIUYS’; 3aciysrcuna dy'ua nyi'de do paiiy,
a He 3acny'vwcuna, mo n’ioe ¢ cmo'ny [Martok 2013: 465]; npeuoc'masuenac’ 0y'wa
'Boorca [ Apxytus 2003: 6]; dyuwa mino ocmaswim — ‘XTo-HeOY b BiIUyBa€e OIU3BKY
cMepTh, ymupae’ [Ctymincbka 2012: 83], ne mporiec cMepti MeTadopuIHO 3aK0I0-
BaHO K BUJIIT My1i 3 Tina. biHapHi onmo3uii “MopanbHOT0” XapakTepy HaK/IaJaloTh
CEMaHTUYHUN BiAOMTOK Ha cBiTie i TeMHe. CBITIMM 1 YncTUM € bor, a TeMHUM —
4yopT. CMepTh — I1€ He TUTBKHU Tepexij B “IHIIe” )KUTTA, 1€ “iHIIU" CBIT.

Meradopuune KoxyBaHHS y (pa3eooriyHuX OAWHHIIX 3 KOMIIOHEHTOM Jyuid
BHYTPILIHBOIO CBITy JIOAUHM (IIOYYTTIiB, €MOLill) IPyHTOBaHO Ha yNMOXiOHEHHI
NCHXIYHHX SIBHII 10 30BHIIIHBOTO CBITY, IPUPO/IH, HAIP., TOPIBHSHHS 3 BOTHEM,
BOJIOIO, TIOBITPSM (1émum sx Oe3 oyuibl — ‘13 CTpaxy, TPUBOTH IMBUAKO O1KUTH’
[Bapxon 1990: 54]). YroniOHeHHs CTaHiB AyIIi A0 CTHUXii BOTHIO iHTEPIPETOBaHE
y dpazeMax: dyuia 2opums — ‘XBUIIOBATUCS ; Oyula Kunums — ‘00yproBaTucCs,
OyTH HEBIOBOJICHUM ; Oyuia neve — “Henokoitu’ [J{oOposiboxa 2010: 66]; xun 's-
MoK 3a Oyuiero — ‘CepAMTHUCS ; nekmu Oyuty — ‘00pa3utu korocs’ [[loOponboxa
2010: 67] Ttomo. MetadopuuHe MOPIBHSIHHS iICHYBaHHSI IyLIi 31 CTHXi€I0 BOIH
PeIpe3eHTOBaHO Yy PpaseoioriamMax: dyuia numu npocums — ‘BiI4yBaTH cIipary’;
Oywa nnauye — ‘cymysati’ [[loOponboxa 2010: 66]; npuiinamu na oywy n’samo
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Kaneib — ‘BUMATH TPOXHU ciupTHOTO’ [Vikuerko 2013: 197]; oyhwa nlpocum’ polco-
ay ‘moxmimns’ [Mamrok 2013: 423], sanulna '0ywy i \2ouei nu léuono — ‘30BHimHi
03HaKu I’ HOI JironuHn’ [Marrttok 2013: 419], aumu 2onit (srcupy) 3a oyuy — ‘3aB-
naBaTH HenpueMmHocte, 6omro’ [Kipimkosa 2013: 89]. IlpumitHo, mo ¢pazemu
KOAYIOTh TIOPiBHSHHSI AYIIIi 3 IPUPOIHUMH CTUXISIMU: TTOBITPSIM, BOTHEM, BOJIOIO,
OJIHAK TIPAKTUYHO HE MICTATH MOPIBHIHHS Ay i3 3emiiero. Ha mamn morssim, 1e
CIPUYMHEHE TUM (DaKTOM, 10 3eMJIsl B HAPOJIHIH CBIZIOMOCTI OTOTOXXHEHA 3 TLJIOM
JIIOIUHU ¥ Ma€ MaTepialbHUN BUSB. 3€MIIIO, KYJIbT SIKOI HA0araTo MaBHIIIMK 3a
kyneT Heba, mianyBanu 3a Te, 0 BOHA MpHUMAala y CBOE JIOHO YT IOMEPIIHX 1
noBepTaia iX Ha3al HOBOHapoKeHUMH. [lompe mroanHa — y TOMy Micli aymia
Hine B 3eMITio (0yuia y 3emito npocumscs — ‘Omm3bkuid 1o cMepTi’ [ Yokuenko 2013:
196]), a me HapOMKY€ETHCS — 3BINITH, 13 3eMIIi, AyIlIa IOBEPTAETHCS 1 MePECesI€Th-
sl B TUTO HOBOHApO pkeHOTO [ BotitoBry 2002].

JlinrBOCEMIOTHYHMIA 1 KyJIBTYPOJIOTIUHHINA PIBHI PEKOHCTPYKIIii €KCILTIKYIOTh
ineorpad iU “MOBHHIA 00pa3 Ay’ MUISTXOM BIATBOPEHHS 30BHIITHHOTO KOMIIA-
paruBHOTO acmekty. Ha mymxy A.BexOurpkoi, KoHIENT “myma’, KpiM CyTO
pEJNirifHOTO 3HAYEHHS, Ma€ Y CBOEMY CEMaHTHYHOMY CHEKTpi HIMPOKY 1I€r0
BHYTPIIIHBOTO JKHUTTS IIOJUHH, TEpexyciM ii eMOUmiHHO-TICUXidHUN OiK [AHB.:
Bexo6umxkas 2001: 95]. 3MiHN B ICHXOJIOTIYHOMY ¥ (PI3WIHOMY CTaHaX JIFOIUHN —
ma xumaemvcsi — ‘Tpo ayxe Oinny moauny’ [UYadanenko 2001: 99]; paoa oywa
8 pati, ma 2pixu He nyckaoms — ‘00MexXeHHs B 4oMych’ [[{oOpomsoxa 2010: 67];
nXAmuca K epiuiHa oyuia 00 Heba — “HaIpoIIyBaTUCh KYIUCh, JIe TeOE HE XOUyTh’
[Bapxonm 1990: 54]; oy'wa ne ma wm’icy'i | oywa na wmucye supmynac' —
‘TIOJIETIIICHHS TiCIIs TKUXOCh Herapasais® [Marirtok 2013: 81].

Hyura >kuBoi 0COOMCTOCTI MPUCYTHSI, )KUBE U “Memkae” B TUTi JIOAMHU —
“ycepeanHi”, “y KOXHI 4acTHHII Tia”. OHAK HalyacTille AyIIa JIOKali3y€eThCs
B OKPEMHUX YaCTHHAX Tijla, OpraHa 4u Oi1st HbOTO: y Ceplli, I’ sITaX, rpy/sxX, )KUBOTI,
KPOBI: Oywuia 6 n’amkax OnuHu1acs — ‘3IAKATUCH ; Oyuia 8 n’AmKuy 6naid — ‘3s-
karucs’ [Jlooponbsoxka 2010: 66]; dyua 6 n’samu xoéacmvcsi — CTPALIHO’; Oyuid 6
yobomax menenbkae — ‘CTPAIIHO; Oyula Ha NA8YMUHYI — TAIIAIOCS HEIOBIO 10
cmepTi’ [Habanenko 2001: 40], 0y'wa 6 'niiamrax,; 0y'wa 6 'nitamxu, 31'akanac'a, wo
oVua 6 niamkax 6yna — ‘3naxarucs’ [Marrok 2013: 81]. Bimomi Takox ysB-
JICHHS [TPO TIepeMillleHHs Oyuii B Tl [HOI 11 BIACTHBO MOKWATH TiJIO BiJI CTpaxy.
B apeansaux (hpazeonorizMax mpocTeKyeMO YSABICHHS YKPATHIIIB PO AYIITY SK Mic-
1€ 30CepeKEHHS HAaPi3HOMAHITHIIINX TIOYYTTiB 1 OaKaHb JIOUHU: 1 i6u 'kam 'in’
3 0yhw i ynay — ‘3acmiokoroBatucs’; tiak \kam'in’ 3 0ylw’i — ‘3acrokoitucs’; ak

lkam’in’3 0ylu’i ynay [Kosanenko 2010]; kaminioka 3 Oywi cnana — ‘CTajio JIerko,
CTHOKIHHO Ha AyIli’; ‘3HUKIIM SIKiCh TpUBOTH, TypOoTH’ [Yabanenko 2001: 69].

Y cyyacHHUX JTIHI'BOKYJIbTYPOJIOTIYHUX KOHIICIIISIX JIFOAWHY BUBUAIOTh SIK HOC1SI
MOBH Ta HOCISI KyJAbTYpH ofgHOYacHO. Came TOMY MOBHI 3HaKH OTPUMYIOTH 3/1aT-
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HICTh BUKOHYBATH (DYHKIIIFO 3HAKIB KYJILTYPH, CIIYTYIOUH 3aCO00M IIPEICTABICHHS
OCHOBHHX HACTAHOB KYJIBTYPH, 11O TIOSICHIOE 3aTHICTh MOBHU BiZJOOpayKaTH KYITb-
TypHO-HaIliOHANBbHY MEHTANBHICTB ii HOCIIB: 1i3mu ¢ dyuly — ‘HaxaOHa JqronuHa’;
ai3mu 3 nocmonamu 6 oyuty — HaxaOHa JIONUHA ; Hanmosamu 6 oyuy — ‘00-
Pa3uTH KOTOCh’; He damu Hanaosamu cobi 6 Oyury — ‘yMITH IIOCTOSTH 3a cede’
[do6ponboxka 2010: 67].

OTxe, MpoaHalli3yBaBIIH CEMAHTUYHY CTPYKTYPY apealbHUX (hpa3eoIoriaHmux
OJIMHHIIb, MU BHSIBHITH B HUX HaIllOHAIHHO-KYJIBTYPHI KOMIIOHEHTH, TOOTO Ti MOBHI
3HAYCHHS, [0 BiI0Opa)katoTh, PIKCYIOTH 1 MEPEIaOTh Bi/l MOKOJIIHHS /10 TIOKOIIHHS
0COOJIMBOCTI TOTO YW TOTO €THOCY (3BMYAl, BipyBaHHS, MOPaJIbHO-ETHYHI OLIIHKH,
comiaibHI BiTHOCHHU, IICUXIYHUH 1 (PI3UYHUI CTaH IIOIUHN) — yce, o Opano #
Oepe ydacte y (popMyBaHHI KyJNbTypHHX KOJIB, BU3HA4a€ MEHTAJITET Hapomy.
®dpa3zeonoriydi OAWHUII — 1€ CBOEPIAHI MIKPOCBITH, BOHU MICTATh 1 MOpaIbHUH
3aKOH, 1 30POBUI IMTy3/, BUPaKEHI B KOPOTKOMY BHCJIOBI, IIIO HOTO 3amoBiganu
MIpeKY U1 KePiBHUIITBA TIOTOMKaM. B apeanbHHUX (pazeonorizMax BioOpaxeHo
UM CIIEKTP MO3UTHUBHUX BJIIACTUBOCTEH, SIKOCTEH JIFoauHU. BikoBUil TOCBI Jit0-
el CTIOHYKaB X 10 BATBOPEHHS HEMTOBTOPHOI (Ppa3eoIoriuHOi KapTHHU CBITY, 110
€ CKJIAJTHIKOM yKpPaiHChKOT MEHTaTBHOCTI.

ITepcriekTnBHUMU BOaYaeMO OUTBIIT TIIMOOKI TOCIIPKEHHS apealibHOi (paseo-
JIOT1YHOI KApTUHHU CBITY, CTBOPEHOIT YKPaiHCHKUM €THOCOM.
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